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Особенности семантики и функций хакасской формы на -ғалах в предложении1

Аннотация. Статья посвящена хакасской форме на -ғалах, представляющей собой одну из 
вторичных причастных форм, которая встречается только у носителей тюркских языков Южной 
Сибири. Актуальность темы исследования обусловлена тем, что эта форма отличается своей 
сложной структурной организацией. Она включает в себя не менее сложные функционально-
семантические особенности, которые не подвергались специальному комплексному анализу 
в более ранних исследованиях. В научной литературе существуют разные точки зрения на её 
происхождение, что свидетельствует о недостаточности научных знаний об этом причастии. 
Целью статьи является анализ и систематизация основных характеристик данной формы для 
выявления конкретных значений с помощью материалов хакасского языка. В ходе исследования 
проведен теоретико-аналитический обзор исследований причастия на -ғалах в других тюркских 
языках. Сравнительные и типологические методы обеспечили сопоставимость полученных 
результатов и подтвердили доказательную базу, основанную на оригинальных примерах 
хакасского языка. Комплексный анализ синтаксических конструкций с участием причастной 
формы на -ғалах выявил особенности его структурных характеристик в хакасском языке. В 
результате исследования уточнены компоненты структурной организации показателя на -ғалах, 
формирующие специфику его семантики и влияющие на появление многообразных функций 
в предложении. Обобщена и систематизирована информация о специфике семантики данной 
формы, которая выражает действие, находящееся во временном отрезке между прошлым 
и настоящим, которое ориентировано на момент речи. Основная функция её заключается в 
том, чтобы констатировать отсутствие результата действия к моменту речи, а также выразить 
отношение говорящего к этому факту.

Ключевые слова: время, причастие, функция, семантика, глагол, наклонение, синтаксис, 
частица, служебное имя.

Введение
Тюркские языки находятся в тесном родстве друг с другом. Об этом свидетельствуют 

многочисленные исследования, касающиеся не только специфики их звукового строя и 
основного словарного фонда, но и грамматического строя с разнообразием форм. В каждом 
языке существует свой набор средств выражения связи между словами в простом предложении 
или между частями сложного предложения, которые, как правило, отличаются четким 

 1 Примечание: Статья подготовлена в рамках выполнения научно-исследовательской работы государственного 
задания РАНХиГС.
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распределением функций при построении фраз. Актуальность нашего исследования связана 
с тем, что материалы хакасского языка показывают необходимость более полного освещения 
грамматических форм с точки зрения их семантики и функций. Даже в рамках сибирского 
региона многие вопросы грамматики хакасского языка не получили должного глубокого, 
всестороннего описания. Многие явления грамматики, отраженные в специальной литературе 
по хакасскому языку, а в других источниках по тюркологии нуждаются в уточнении. 

Внутри тюркской семьи, как и в любой другой языковой семье, существуют группы, 
которые под воздействием разных факторов приобрели какие-то особенные черты, отличающие 
их от других языковых групп. В этом отношении тюркские языки Южной Сибири исследованы 
достаточно полно. Выявлены особенности, которые свойственны только языкам данного ареала. 
Одним из таких особенностей является система временных форм, которая была достаточно полно 
представлена во многих известных публикациях лингвистами предшествующих поколений [1; 
2; 3; 4]. В то же время в любом лингвистическом исследовании остаются вопросы, для решения 
которых требуется накопление определенного объема знаний в виде готовых публикаций 
описательного и аналитического характера, в виде источников языкового материала, словарей, 
грамматик, справочников и текстов. В настоящее время накоплен достаточно большой объем 
материала по хакасскому языку и другим сибирским тюркским языкам [5; 6; 7; 8], который 
может служить основой для серьезных лингвистических анализов. 

Анализ
Объектом нашего исследования является система временных форм хакасского языка, 

которая нашла отражение практически во всех известных трудах по тюркологии, вместе с 
тем, в хакасском языке она требует более детального описания с точки зрения выполняемых 
временными формами функций. Некоторые из них нуждаются в уточнении структурных и 
семантических характеристик. Если базовые формы, представляющие прошедшее, настоящее 
и будущее времена, были описаны хорошо в научных публикациях, в частности, достаточно 
полная информация о них содержится в научных и практических грамматиках, как это было 
уже отмечено выше, то значительной части временных форм, относящихся к периферии 
временной системы, требуется всестороннее, более глубокое изучение. Одна из таких форм 
является предметом данного исследования. Форма на -ғалах/ -гелек, -халах/-келек, -алах/-
елек представляет периферию поля прошедшего времени не только хакасского языка, но и 
других языков Южной Сибири. Эта форма обладает набором уникальных свойств, которые 
связаны с её сложной структурной организацией и не менее сложными функционально-
семантическими характеристиками.

Морфологические особенности этой формы были описаны в научных исследованиях 
в прошлом столетии в трудах Н.П. Дыренковой [9], Н.А. Баскакова [10], В.Г. Карпова [11], 
синтаксические свойства описаны в работе Т.Н. Боргояковой [12] на материале хакасского 
языка. Эти работы представляют определенный интерес тем, что результаты их исследований 
основаны на большом объеме оригинального языкового материала, извлеченного из живой 
разговорной речи и из текстов, составленных естественным путем без языка посредника. 
Этим объясняется то, что позиции авторов этих работ не имеют существенных расхождений, 
различия могут обнаруживаться в глубине проникновения в проблему в процессе поиска 
решений. Представленный в них аналитический материал позволяет судить о тесной связи 
хакасского языка с другими сибирскими тюркскими языками. 

Форма на -ғалах входит в число «морфологических общесибирских изоглосс» тюркских 
языков Южной Сибири [13, с. 83].  Она отличается от других временных форм тем, что имеет 
сложную семантическую структуру, которая создает довольно противоречивое представление 
о её структурной организации и функциональных особенностях, что нашло отражение в 
определении её статуса в тюркских языках Сибири. Кроме названных выше тюркских языков 
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Южной Сибири эта форма встречается в чулымско-тюркском языке и барабинском диалекте 
татарского языка [14, с. 98; 15, с. 21]. Н.Н. Широбокова, анализируя морфологические 
общесибирские изоглоссы, подчеркивает, что «центром образования этой формы в тюркских 
языках является древнекыргызский язык». В качестве языков, в которых присутствует форма 
на -галак, ею отмечены хакасский, шорский, чулымско-тюркский, тувинский, алтайский языки 
и барабинский диалект татарского языка, а также язык фу-юйских кыргызов и «в составе 
единичных прилагательных» этот аффикс встречается в башкирском языке и в заказанском 
говоре татарского языка [13, с. 83]. В связи с причастием на -галак отмечается наличие 
аналогичной формы в якутском и в современном киргизском [13, с. 82]. Однако в указанных 
языках, в отличие от языков Южной Сибири она существует в виде аналитического форманта 
-а илик, которая «по своему синтаксическому употреблению» близка к причастиям [16, с. 
56]». Е.И. Коркина также отмечает, что за «причастное происхождение форманта илик говорит 
прежде всего присущая причастным формам широта его синтаксических функций» [17, с. 242]. 

Обобщая мнения о структурной организации формы на -ғалах в языках Южной Сибири, 
авторы приходят к общему мнению о количестве компонентов, среди которых отмечают наличие 
усилительной и отрицательной частиц, прошедших процесс полной синтезации. Существуют 
разные точки зрения относительно первого компонента, они подробно описаны в специальных 
изданиях по грамматике и истории языка [1, с. 310; 18, с. 69; 13, с. 82-88]. Для хакасского языка 
остается более приемлемым мнение исследователей, согласно которому первый компонент 
является причастием прошедшего времени на -ған [19, с. 220; 3, с. 120]. Два остальных 
компонента представляют собой сочетание ограничительной частицы ла и отрицательной 
частицы чох/чоғыл, которые вместе передают значение «ещё не …». Таким образом, вся 
цепочка состоит из причастия прошедшего времени на -ған в сочетании с притяжательным 
аффиксом, ограничительной частицей ла и отрицательной частицей чох/чоғыл: -ған-ы ла чох. 
Несмотря на то, что несколько иной взгляд на состав компонентов имеется в работах Д.М. 
Насилова и Н.Н. Широбоковой, оба единогласны в том, что все компоненты аналитического 
форманта синтезировались [20, с. 59; 13, с. 88]. 

Как показывают материалы хакасского языка, отрицание чох присоединяется к 
причастным формам через аффикс принадлежности. Такой процесс наблюдается и с другими 
причастными формами. Например, в сочетании с отрицательной частицей эти причастия 
сначала оформляются притяжательным аффиксом (субстантивируются) и только затем 
присоединяется к аффиксу лица: кил-ген-і чоғыл/чох ‘не пришел/ букв. прихода=его нет’, 
парҷаа-м (<пар=ҷаң=ы=м) чоғыл/чох ‘не могу пойти (букв. уходу=моему нет (возможности) / 
ухода=моего нету)’, чоохтаз-а(=р) чоғыл-лар/чох ‘они обычно не разговаривают’ или чоохтаз-
ар=лар=ы чоғыл/чох ‘у них нет желания говорить друг с другом’. Во всех приведенных здесь 
примерах отсутствует ограничительная частица ла. Теоретически все эти формы способны 
принять и ограничительную частицу ла, но в реальной ситуации общения она закрепилась за 
формой на -ған в виде единого комплекса -ғалах (<-ған-ы ла чох). 

 Со всеми названными здесь причастными формами отрицательная частица чох/чоғыл 
выражает отсутствие реального действия, но её сочетание с разными, во временном отношении, 
формами обеспечивает определенный семантический компонент в виде дополнительного 
модального оттенка: с формой на -ған – отсутствие ожидаемого действия (кил-ген-і чоғыл 
/ чох); с формой на -ҷаң – невозможность совершения действия (парҷаа-м чоғыл / чох ‘не 
пойду / букв. уход=мой невозможен’); с формой на -а(-р) – закономерное отсутствие действия, 
которым возможно предшествовали какие-то условия (чоохтаз-а(=р) чоғыл-лар / чох ‘они 
обычно не разговаривают’.  

Форма на -ғалах, которая в развернутом виде выглядит как кил=ген=і ле чоғыл / чох 
(букв. ‘прихода=его=только / ещё=нет’), реально выражает то, что действие не совершилось к 
моменту речи, а модальное значение ожидания является следствием контекста и субъективной 
оценки действия, говорящим. Например: Мині утчаң алып ам даа тӧре=елек ‘Богатырь, 
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который меня победит, еще не родился’. В данном примере говорящий акцентирует внимание 
не на ожидании того, что должно случиться, а подчеркивает, что данный факт не имел места к 
моменту речи. Дифференциальным признаком этой формы является её отношение к моменту 
речи – отсутствие реального действия. В силу этой своей особенности форма на -ғалах тесно 
связана с формой недавнопрошедшего времени на -ды. Все эти формы стоят на границе между 
прошедшим и настоящим временем и определяют, что: 1) действие произошло к моменту 
речи (-ды); 2) действие не произошло к моменту речи (-ба-ды); 3) действие ещё не произошло 
(-ғалах) к моменту речи, но не исключается вероятность совершения его в другое время 
благодаря наличию в его структуре элемента, имеющего значение «еще не …». Причастие 
на -ғалах используется в тех случаях, когда для говорящего важно подчеркнуть вероятности 
совершения действия когда-нибудь в другое время.           

Функции формы на -ғалах. В предложении она выполняет три главные функции: 1) 
определения в составе свободного словосочетания; 2) конечного сказуемого в простом 
предложении; 3) зависимого сказуемого в сложноподчиненном предложении. Эти функции 
были рассмотрены на материале тувинского [8] и хакасского языков [7].  

Форма на -ғалах актуализирует отсутствие результата действия или состояния к моменту 
речи, но, в отличие от формы на -ды, делает это менее категорично и является модально 
окрашенной, при этом содержит субъективную оценку действия или состояния говорящим. 
Эти особенности определяют сферу её употребления. Она имеет широкое распространение 
в устной разговорной речи, в фольклорных текстах, реже в художественной литературе. В 
диалогической речи и в повествованиях от первого лица её употребление более естественно. 
Очевидно, этому способствует наличие субъективной оценки, которая заложена в её сложной 
структурной и семантической организации.    

В функции определения форма на -ғалах используется для обозначения конкретного 
состояния, которое к моменту речи предметом ещё не достигнуто, например: пыс-халах ӱгӱре 
‘суп, который ещё не сварился’, пӱт-келек тура ‘дом, который ещё не построен’, тоозыл-
ғалах чаа ‘война, которая ещё не окончена’. Состояние объектов определяется контекстом, 
ситуацией общения, но общим для всех словосочетаний является отрицательная коннотация, 
подчеркивающая отсутствие результата на момент речи. Специфика значения, которое 
вносит анализируемая форма на -ғалах в каждое конкретное словосочетание состоит в том, 
что она не только констатирует отсутствие результата на момент речи, но и содержит сему, 
указывающую на потенциальную возможность реализации исходного значения, выраженного 
словосочетанием, в будущем. Эта возможность логически вытекает из семы «ещё не …».

В составе конечного сказуемого форма на -ғалах, функционирует на границе между 
прошлым и настоящим. Как известно, в любом языке традиционно действие может быть 
совершено или не совершено к моменту речи, и для этого обычно существуют специальные 
формы. Все остальные же тонкости передачи значения совершенности или не совершенности 
действия к моменту речи передаются дополнительными лексическими средствами, часто с 
участием наречий, частиц и пр. В хакасском языке глагольная форма -ғалах уже сочетает эти 
значения в себе.  Действие, как правило, не совершено, но имеет указание на вероятность 
его наступления в неопределенном будущем, например, кил-гелек ‘пока ещё не пришел’. 
Здесь важно обратить внимание на то, что в зависимости от ситуации общения и контекста, 
промежуток времени между моментом речи и совершением ожидаемого действия может быть 
очень коротким или неопределенно длительным, например: Пабам ибзер кил-гелек ‘Отец ещё 
не пришел домой’ – действие ожидаемое в ближайшее время; Оолғым школаны тоос-халах 
‘Сын школу ещё не закончил’ – промежуток между моментом речи и ожидаемым действием 
является неопределенным, но можно предположить достаточно большим. Говорящий 
акцентирует не ожидаемое действие, а факт отсутствия результата действия к моменту речи, 
например: Мині утчаң алып тӧре-елек ‘Богатырь, который победит меня, ещё не родился’ – 
здесь говорящий также констатирует факт отсутствия такого действия на момент речи, и не 
только не ожидает его совершения, а скорее, наоборот, утверждает обратное. Выражение всех 
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этих значений достигается только формой на -ғалах. Носители языка отдают предпочтение 
этой форме в тех случаях, когда хотят подчеркнуть, что отсутствие результата на момент речи 
не является окончательным, что всегда существует вероятность совершения его в будущем, 
например: Тохта, маңзыраба, ам даа ирте. Чылтыстар сых=халах (ХЧН 51) ‘Погоди, не 
спеши, ещё рано. Звёзды ещё не взошли’. 

Важно также помнить, что форма на -ғалах не определяет, как скоро действие совершится. 
Она указывает лишь на отсутствие действия к моменту речи. Это значение является базовым 
в его семантической структуре и определяет название временной формы. На наш взгляд, 
следующая фраза может служить примером того, что действие не совершилось к моменту речи 
и нельзя сказать, как скоро станет это возможным, также нельзя утверждать, что говорящий 
этого ждет, желает и пр., например: Мині алахтырҷаң кізі ам даа тӧре-елек (ХЧН113) ‘Человек, 
который меня обманет, ещё не родился’.  

Форма на -ғалах встречается в функции конечного сказуемого без каких-либо 
сопутствующих частиц в 26% фраз из общей выборки, состоящей из 250 фраз, извлеченных 
из разных источников: из произведений художественной литературы, фольклорных текстов, 
полевых материалов, полученных путем наблюдения за живой разговорной речью носителей 
хакасского языка.

Примерно в 20% фраз в функции конечного сказуемого форма на -ғалах употребляется в 
сочетании со словами ам даа соответствующее русскому «до сих пор», «всё ещё», делающими 
более очевидным значения несовершенности действия к моменту речи и противопоставление 
прошлого и настоящего. 

Другая функция формы на -ғалах связана с полипредикативными конструкциями времени. 
В зависимости от характера взаимоотношений между главным и зависимым предикативными 
единицами, причастие на -ғалах может употребляться:

1. с аффиксами местного (-та/-те) или дательного (-ха/-ке) падежей, например: Пус 
тибiре=елек=те, ол андар удаа палыхтап чӧрҷең. ‘Пока лед не тронулся, он часто ходил туда 
рыбачить’; 

2. с этими же падежными аффиксами, но в сопровождении утвердительной частицы -ох / 
-ӧк или усилительной частицей таа / тее, даа / дее, например: Аалда хар хайыл=ғалах=т=ох, 
тағның пу саринда от кӧгер пастаан. ‘Ещё до того, как в деревне снег растаял, с этой стороны 
горы трава начала зеленеть’;

3. со служебными именами, которые в свою очередь, могут оформляться аффиксами 
местного или дательного падежей (туста ‘во время’, тусха ‘ко времени’, аразында ‘в 
промежутке’, алнында ‘перед тем, как …’ и др.). Все они определенным образом модифицируют 
исходное значение причастия на -ғалах в функции зависимого сказуемого, например: Іҷезі, 
пабазы чаадаң айлан=ғалах=ха, ӱреп парған.  ‘Мать=его умерла прежде, чем отец=его вернулся 
с войны’;

4. со служебными именами, оформленными аффиксами местного или дательного падежей 
и частицей -ох / -ӧк, например, тустох, алнындох: Іҷезі, пабазы чааға пар=ғалах=х=ох, харанға 
ағыр чӧрҷең ‘Ещё до того, как отец=его ушёл на войну, мать=его побаливала тайком’

Заключение
Таким образом, в условиях отсутствия специальных союзов для выражения временных 

отношений между двумя событиями, важную роль приобретают причастно-падежные 
и причастно-послеложные конструкции. Они принимают на себя основную нагрузку в 
качестве средств выражения временных отношений между главным и зависимым событиями. 
Конструкции с причастием на -ғалах не относятся к главным средствам передачи значения 
предшествования главного и зависимого событий, но они отличаются от других средств тем, 
что способны выразить эти отношения лаконично и выразительно.  
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Хакастың -ғалах формасының сөйлемдегі семантикасы мен қызметінің ерекшеліктері

Аннотация. Мақала Оңтүстік Сібірдегі түркі тілдерінде сөйлеушілердің арасында 
ғана кездесетін екінші реттік есімше формаларының бірі, хакастың -ғалах формасына 
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арналған. Зерттеу тақырыбының өзектілігі осы форманың күрделі құрылымдық бітімімен  
ерекшеленетіндігінен көрінеді. Ол осыдан бұрынғы зерттеулерде арнайы кешенді талдау 
жасалмаған, күрделілігі кем соқпайтын функционалды-семантикалық  ерекшеліктерді қамтиды. 
Ғылыми әдебиетте оның шығу төркіні туралы әр түрлі көзқарастар бар, алайда ол осы есімше 
жөніндегі ғылыми мағлұматтың жеткіліксіздігін көрсетеді. Мақаланың мақсаты – хакас тілі 
материалдарын пайдалана отырып, нақты мағыналарды анықтау үшін осы форманың негізгі 
сипаттамаларын талдау және жүйелеу. Зерттеу барысында басқа түркі тілдеріндегі -ғалах 
есімшесіне қатысты зерттеулерге теориялық-талдамалық шолу жасалды. Салыстырмалы 
және типологиялық әдістер алынған нәтижелердің салғастырмалығын қамтамасыз етті әрі 
хакас тілінің өз мысалдарына негізделген дәлелдемелік базаны нақтылады. -Ғалах есімше 
формасының қатысуымен жасалған синтаксистік құрылымдарды кешенді талдау оның хакас 
тіліндегі құрылымдық сипаттамаларының ерекшеліктерін ашып берді. Зерттеу нәтижесінде 
-ғалах есімшесі көрсеткіштеріне қатысты оның семантикалық ерекшелігін қалыптастыратын 
және сөйлемдегі әр түрлі функцияларының пайда болуына әсер ететін құрылымдық бітімінің 
компоненттері айқындалды. Өткен мен қазіргінің арасындағы уақыт үзігінде орын алатын, 
сөйлеу сәтіне ыңғайланған әрекетті білдіретін бұл форманың семантикалық ерекшеліктері 
туралы ақпарат жинақталып, жүйеленді.  Оның негізгі қызметі – сөйлеу кезінде іс-әрекет 
нәтижесінің жоқтығын көрсету, сондай-ақ сөйлеушінің осы сәтке қатысы барын білдіру. 
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Peculiarities of the function of the Khakass form -galah in a sentence

Abstract.  The article is devoted to the Khakass participle form  – galah. It is one of the secondary 
participle forms, which is found only among the speakers of the Turkic languages of Southern 
Siberia. The relevance of the research theme is because this form is distinguished by its complex 
structural organization. It includes no less complex functional and semantic features that were not 
received the most serious analysis in earlier studies. In the scientific literature, there are different 
points of view on its origin, which indicates the lack of scientific knowledge about this participle. 
The purpose of the article is to analyze and systematize the main characteristics of this form in order 
to identify specific meanings using materials of the Khakass language. In the course of the research, 
a theoretical and analytical review of the studies on participle form ending in – galah was carried 
out in other Turkic languages. Comparative and typological methods ensured the comparability of 
the results and confirmed the evidence foundation based on the original examples of the Khakass 
language. A comprehensive analysis of syntactic constructions with the participation of the participle 
form on -galah revealed the features of its structural characteristics in the Khakass language. As a 
result of the study, the components of the structural organization of the indicator on -galah, which 
form the specifics of its semantics and affect the appearance of various functions have been clarified 
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in the sentence. Information about the specifics of the semantics of this form is generalized and 
systematized, which expresses the action located in the time interval between the past and the present. 
Its main function is to state the absence of the result of the action at the time of speech, as well as to 
express the speaker’s attitude to this fact.

Keywords: tense, participle, function, semantics, verb, mood, particle, auxiliary word, syntax.
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Edigü at the Head of the Golden Horde: the Experience of His Chagatai Emigration

Abstract.In the second half of the 14th century in the ulus Khanates of the former Mongol 
Empire happened fading Chinggisid ruling dynasties’ charisma has ebbed.The real power found itself 
in the hands of powerful representatives of Turkic tribal aristocracy.The most striking example of 
degradation of Chinggisids’ royal prerogatives was sovereignty of Timur in the Chagatai Ulus. The 
article shows how

Mangyt Edigü Beq, during his long stay at the Timur’s court, was inspired by this example and 
embodied the basic principles of hisrule in the Golden Horde. For two decades Edigü handed the 
throne to his henchmen, and under all of them he was the chief lord (beqlerbegi). Furthermore, close 
contacts with the theologians of the environment of Timur formed the spiritual guidance of Edigü 
that manifested later in his campaign of Islamization of the Golden Horde nomads. [200-300 words]
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Алтын Орда басындағы Едіге: шағатай эмиграциясының тәжірибесі

Аннотация. XIV ғ. екінші жартысында бұрынғы Моңғол империясының ұлыстық хандық-
тарында билік құрған Шыңғыс әулеттерінің қуаты әлсірей бастады. Билік шын мәнінде 
түркілік ру-тайпа ақсүйектерінің тегеурінді өкілдерінің қолдарына көшті.  Шағатай ұлысында 
Темірдің толық әмірін жүргізуі шыңғыстекті монархтардың тозғынға ұшырауының ең айқын 
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ұсына отырып, олардың бас бегі боп саналды. Оның үстіне, Темірдің айналасындағы дін 
ғұламаларымен тығыз араласуы нәтижесінде Едіге өзінің рухани бағдарларын қалыптастырып, 
кейіннен онысын Алтын Орда көшпелілерін мұсылмандық жолына бұру әрекеттері кезінде 
пайдаланды...  [200-300 сөз]
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Аннотация. Во второй половине XIV в. в улусных ханствах бывшей Монгольской 
империи происходило угасание харизмы правящих чингисидских династий. Реальная власть 
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Edigü handed the throne to his henchmen, and under all of them he was the chief lord (beqlerbegi). 
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Алтын Орда басындағы Едіге: шағатай эмиграциясының тәжірибесі

Аннотация. XIV ғасырдың екінші жартысында бұрынғы Моңғол империясының ұлыстық 
хандықтарында билік құрған Шыңғыс әулеттерінің қуаты әлсірей бастады. Билік шын мәнінде 
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түркілік ру-тайпа ақсүйектерінің тегеурінді өкілдерінің қолдарына көшті.  Шағатай ұлысында 
Темірдің толық әмірін жүргізуі шыңғыстекті монархтардың тозғынға ұшырауының ең айқын 
көрінісі болды. Мақалада маңғыт бегі Едігенің Темір сарайында ұзақ уақыт болуы арқасында 
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ғұламаларымен тығыз араласуы нәтижесінде Едіге өзінің рухани бағдарларын қалыптастырып, 
кейіннен онысын Алтын Орда көшпелілерін мұсылмандық жолына бұру әрекеттері кезінде 
пайдаланды...  [200-300 сөз]
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